St. Benedict the Abbot Catholic Church
4025 Grapevine Street Houston, Texas 77045

Archdiocese of Galveston — Houston

Telephone: 713-433-9836 Fax: 713-433-3949
Email: stbenedictabbotcc@sbcglobal.net
Website: shahouston.org

Office Staff:

Fr. Brandon B. Nguyen, C. S. Sp., Pastor
Fr. Joseph Huy Dinh, C. S. Sp., Parochial Vicar
Mr. David G. Johnson, Deacon
Maria R. Gutierrez, Parish Secretary

Office Hours: Masses / Misas
Monday thru Friday Saturday Vigil/Sabado Vigilia
9:00 am — 12:00 noon; 5:00 pm (English); 7:00 pm (Espafiol)
1:00 pm — 4:30 pm Sunday Masses/Misas del Domingo
8:30 am (English); 10:30 am (Espaiiol)
Confessions/Confesiones: 12:30 pm (English)
Saturday /Sabado 4:00 pm~ 4:45 pm Weekdays/ Entre la Semana
or by appointment/por cita Lunes y Jueves - 9:00 am (Espafiol)
S Tuesday, Wednesday & Friday
Bulletin Deadline - submit by Friday 12 pm 9:00 am (English)
Plazo para el Boletin - enviar viernes 12 pm Holy Day of Obligation

9:00 am & 7:00 pm (Espafiol)




MAsSs INTENTIONS/INTENCIONES DE MISA Sacraments/Sacramentos
SEPTEMBER 21-27, 2024

EL 21 AL 27 DE SEPTIEMBRE 2024 BdptnmSatame ,
Parents and Godparents must attend preparation classes.
Sat 5pm Harry Meullion (Healing); Debra Meullion Los padres y padrinos deben de asistir a las clases de preparacion.

(Guidance)
. ’ Reconciliation/Reconciliacién
Tpm Marina MOfﬁP T;Ce.sar Solane f; Transito Arnulfo Saturday/Sabado 4:00 p.m. to 4:45 p.m. or by appointment/o por cita.
Flores T; Maria Gatica (Sanacion)
Marriage/Matrimonio
Contact the Parish Office six months prior to the wedding date. Péngase en
contacto con la Oficina Parroquial seis meses antes de la fecha de la boda.

Sun 8:30 am Joseph Roland Gordon 1; Bernadine Gordon f;
Robert V. Gordon ¥; Darin Savoy

10:30 am Rafael Ortega T; Angelina Rangel Ortega ; Ru-
ben Rangel 1; Orlando Rangel 1; Raymond
Rangel T

12:30 pm Maria R. Gutierrez (B-Day)

Communion & Anointing to the Sick/Comunién y Asuncién a los Enfermos
Contact the parish office / Péngase en contacto con la Oficina Parroquial

Vocations / Vocaciones
Are you interested in becoming a priest, deacon, or consecrated and religious

Mon 9 am All Parishioners life? Speak with your pastor or contact the Office of Vocations, 713/659-
5461.
Tues9am  Olivia Blanco f; Santa Lopez Avila f; Ruben & ¢Esta Ud. interesado en ser sacerdote, diacono, o vida consagrada y religio-
Obdulia Morales (Wed. Ann.) sa? Hable con su Pdrroco o llame a la Oficina de Vocaciones, 713/659-5461.
Wed9am  Frederick Villamayor t; Hatry Meullion(Healing); FAITH FORMATION
Debra Meullion (Guidance) FORMACION DE FAMILIA

DRE : Deacon David Johnson

Thur9am  All Parishioners

‘ Volunteers Needed' Ou:c pansh is in d1re need of more Catech1st and

Fri 9:00 am  All Parishioners | Core Members to volunteer. Please contact the parish office for more
TO REQUEST A MASS INTENTION PLEASE COME TO THE OFFICE. mformatlon

PARA PEDIR INTENCION DE MISA, PORFAVOR VENGA A LA OFICINA.

7 ‘ | iSe_necesitan_voluntarios! Nuestra parroquia necesita urgentemente

Please Pray For Enrique Boulouf, Paul & Patsy Papillion, Gerardo Rojas, Mar- | | mds catequistas y miembros de equipo central para voluntarios. Para |

jo Muniz, Alicia Sanchez, Arcelia Bernal, Doris Hubbard, Hortense Murphy, || mas informacion comunicase con la oficina. ‘
Kerry Langehenig, Jimmie Meullion, Harry Meullion, Michael Meullion, 3’_ |
Shirley Landry, Martha Gaitan, Charlie Reed Jr., Lontonbra Banks, Arthur e e e
Goudeau Sr., Rodolfo Reyes Jr., Mary Ramirez, Lanise York, Grace Bean, Th K t G t

Daniel Garcia, Ignacio Hernandez Alfredo G. Gonzales, Juan Solis, Joseph e ey O rea neSS
Laverne, Arthur Lastrapes, Shantel Debelle, James E. Young, Linda Delle
Clark, Nakita Clark, Mary Lastrapes, Gilberto Herrera, Byron St. Mary, Aman- 1 2 3
da Walker, Phyllis Duval, Lee P. Roberts, Joshua Cobos, Johnny Williams,
Charles Bean, Jerry E. Bean, Sherry Glaze, Joseph Lopez, Donald Ray Walker, 4
Paul Malbroue Sr., Charlene Charles Lee, Jose Ruiz, Olga Sanchez, Ursula
Thomas, Carlette Charles Price, Laura Alex, Vera Aguirre, Ludy Williams,
Jayden Duncan, Theresa Robertson, Christopher Browne, Clifton Ned, Bobbie
Armitage, Denise Canales, Whitton Gualty, Lucy Barragan, Jorge Gutierrez,
Alejandrina Berrum, Ura Buchanan, John L. Wright, Julia Benford, Michele
Sly, D.N. Benford, Jr., Vividiana Savedra, Stefanie Walker, Alfonso Aranda,
Gabriel Bernal, Ruben Coryat, Corine Charles, Sophia Salyer, George Turcic,
Marie Sims, Edith Mancha, Vicky Steele, Maria Cabrera, Terri Silva, Walter
Ned, Crystal Ruiz, Daisy Maura, Kerry Miles, Lupe Rizo, Roy Davis, Kevin
Renault, Tiffany Miles, Nedra Francis, Arcides Bonilla, Ever Bonilla, Myra
Vera, Sergio Romo, Rita McEntyre, James Booker, Rigoberto Guadalupe Paez,
Frances De La Rosa, Carlos Martinez, Patricia Carmen, James Aleman, Clara
Decuir, Carl A Guidry, Jacquelyn Kelly, Miguel Ramirez, Jennifer Hendersen,

(6]
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Mary Flores, Elizabeth Owens, Olga Parra, Christina DeAlejandro, Christopher ACRO SS DOWN

P. Martinez, Janice Miller, Maria R. Gutierrez, Catherine Duong, Alton Victori-

an, Margarita Serrano, Jordan E. Cruz, Miguel E Lara, Carmen Square, Beau il f

Myers Jose Eshmbo Angel Estrada, Leona Gray, Mlchael Rogers 2 A bUIIdlng Where peopie IlVe, 1 A Vel'y young pefson

especialy afamil

» Qumceneras Registered members please contact the Parish Office six

3. Someone whos employed to

months prior to the date of event. 6. The omi or all others .
Qumceneras Miembro registrados pongase en contacto con la Oficina b B ng afteralofh perform services for others
Parroquzal seis meses antes de la fecha del evento 7 A pubhc way forthe travel of 4 Smallin size
'7"';;.&“; Adoration | |s God Call | vehicles, people, and animals .
: 3  Adoration @ 1 P p ' : 5. The one coming before all others
FingtTuesdayofthe | 44 g 18, Aperson orthing ofthe highest
month. October 1 @ | 3 % i haract
7:00 pm | Volunteers SHffgity quallty orcharacter
Adoracion-Cada primer Maftes | Naggad 1 [ROAD GREATEST SERVANT FIRST
del mes. El 1 de Octubre @ 7 pm Interested? Contact Maria G. Estrada |

L stbenedictlifeteen@gmoil.com * L AST CH“_D H OUSE HTTLE

Readings for September 22 I Lecturas para el 22 de Septiembre ’
Wisdom/Sabiduria 2:12,17-20 Psalm 54:3-4,5,6,8/Salmo 53 St. James/Santiago 3:16-4:3 Mark/San Marcos 9:30-37 @—}A

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




Twenty-fifth Sunday in Ordinary Time/25° Domingo Ordinario

SUNDAY OFFERING/OFRENDA DEL DOMINGO
August 24 & 25, 204
Budget for 2024-2025
$310,000

First Collection: § 6,351

Second Collection: $ 2,249
Maintenance Fund/Fondo de Mantenimiento

SUNDAY OFFERING UP TO DATE:

$59,715
Thank you for your contributions.
Gracias por sus contribuciones.

Reflection: That through our service and
sacrifice we may grow closer to Jesus and
help others to know His love as well. “If
anyone wishes to be first, he shall be the
last of all and the servant of all.” Jesus
teaches us that we are called to love one
another. Love involves sacrifice. Sacrifice
is a word that many of us don’t like to
hear. We think it means that we must give
up something that we want. However, the
literal meaning of sacrifice is “to make
holy,” from the words “sacer” = sacred
and “facere” = to make. In other words,
when we sacrifice, we make our lives

holy by sharing our gifts in the service of
God.

Reflexion: Que a través de nuestro servi-
cio y sacrificio podamos acercarnos mas a
Jests y ayudar a que otros también conoz-
can Su amor. “Si alguno quiere ser el
primero, coléquese en ultimo lugar y
hégase servidor de todos.” Jests nos ense-
fia que fuimos llamados a amarnos los
unos a los otros. El amor implica sacrifi-

The Second collection of IN LOVING MEMORY OF
September 29, 2024 is for il
Maintenance Fund & Cord
B £
SEMANA SIGUIENTE: Portier, Sr. ﬁ -
La segunda colecta del 29 de 1 ’Z)"” always | WESEPS 2
Septiembre 2024 es para: R b?"’%’,"”’. " 2
Fondo de Mantenimiento 0 ]Z:r a,:;” ex \
('\ DSF 2024 Ignite/Enciende
>’ “we are the Lord’s” Parish Goal/Meta: $369,015
Amount Pledged/Promesa:
Goal/Meta : $36,000 $164,705
Total Paid/Total Pagado Amount Paid/Pagado:
$21,161 $96,675

cio. Sacrificio es una palabra de las mu-
chas que no nos gusta ofr. Pensamos que
significa que debemos renunciar a algo
que queremos. Sin embargo, el significa-
do literal de sacrificio es “santificar”,
viene de las palabras: “sacer”, sagrado y
“facere”, hacer. En otras palabras, cuando
sacrificamos algo, santificamos nuestras
vidas al compartir nuestros dones en el

Weekly Contribution

When contributing please use the weekly offering envelope. Please fill
out: envelope number, name, address and phone number. St. Benedict
now has Zelle. Zelle is an easy way to send money directly between
almost any U.S. bank accounts typically within minutes. With just an
email address or mobile phone number, you can quickly, safely and
easily send money. Send your contribution through Zelle: 832/731-3013
St. Benedict Catholic Church.

Contribucién Semanal

Al contribuir, utilice el sobre de ofrenda semanal. Por favor, rellene:
niimero de sobre, nombre, direccion y nimero de teléfono. San Benedicto
ahora tiene Zelle, es una forma facil de enviar dinero directamente entre
casi cualquier cuenta bancaria de los Estados Unidos, generalmente en
cuestion de minutos. Con solo una direccion de correo electronico o un
niimero de teléfono mévil, puede enviar dinero de forma rdpida, segura y
ficil. Mande contribucion por Zelle: 832/731-3013 y el nombre de St.
Benedict Catholic Church.

servicio de Dios.

Fall Liturgical Ministry Formation Days:
October 12, Prince of Peace Church. Join
us for our Fall Liturgical Ministry For-
mation Day. We are offering formation
sessions in 4 different ministries(EMHCs,
Lectors, The New OCIA, and Ministry to
the Sick and Homebound) in both English
& Spanish from 8:30am-3:30pm. Registra-
tion: www.archgh.org/offices-
ministries/pastoral-educational-
ministries/office-of-
worship/workshops/fall-liturgical-ministry-
formation-day-october-2024/

Dia de Formacién del Ministerio Liturgi-
co de Otofio: Octubre de 12, Prince of
Peace Church. Unase a nosotros para nues-
tros Dia de Formaci6n del Ministerio Litar-
gico de Otofio. Estamos ofreciendo se-
siones de formaci6n en 4 ministerios
diferentes (Ministros Eucaristicos,
Proclamadores, El Nuevo texto de RICA, y
Ministerio para Enfermos y Confinados en
el Hogar) en espafiol e inglés de 8:30am-
3:30pm. Registracion:
www.archgh.org/offices-
ministries/pastoral-educational-
ministries/office-of-worship/talleres/dia-
de-formaci6n-del-ministerio-litirgico-de-
otofio-octubre-2024/

Parish Ministries
Liturgy/Liturgia:
Ushers/Acomodadores
Altar Care/Cuidado del Altar
Extraordinary Ministers
Ministros Extraordinarios
Lectors/Lectores

The bread and wine that was used this
weekend were donated by Anna Maria
Gallegos for special intentions and
blessings of all students in schools.
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El pan y el vino que se utilizaron este fin de
semana fueron donados por Anna Maria Galle-
gos por intenciones especiales y bendiciones
para todos los estudiantes en las escuelas.

Music/Musica
Art Environment/Arte y Ambiente

Family Formation
Formacién Familia
CCE/Doctrina
Youth Ministry/Ministerio Jévenes
Y AM/Ministerio J6venes Adultos

Life Teen High School & Edge Middle School
Youth Ministry are looking for potential Core
Members to help during their Wednesday night
gatherings also known as Life Nights/Edge
Nights. If you are on fire about your faith, have
a love for the Eucharist, and are 21 years or
older, we are looking for you! Please bring your
gifts and talents to share with the youth ministry.

CCE Classes Started
Sunday, September 15, 2024
Grades 1-5: 9:00am English & 11:00am Spanish
Grades 6-12 (2nd Year Sacraments): 11:00am English
Adults: 10:45am English
Wednesday, September 25, 2024 6:30pm—S8:30pm
Grades 6-8 (1st & 2nd Year): First Communion, RCIC
Grades 9-12 (1st & 2nd Year): First Communion, RCIC, Confirmation

Clases de la Doctrina Comenzaron
Domingo, 15 de Septiembre del 2024
Grados 1-5: 9:00am Ingles y 11:00am Espafiol
Grados 6-12 (2do Afio de Sacramentos): 11:00am English
Adultos: 10:45am Ingles
Miércoles, Septiembre 25, 2024 6:30pm—S8:30pm
Grados 6-8 (ler y 2do Afio): Primera Comunion, RCIC

Grados 9-12 (ler y 2do Afio): Primera Communion, RCIC, Confirma-
cion

We have monthly Core Meetings where we pray
and plan for different activities for the youth of
St. Benedict the Abbot. Please email Maria G.
Estrada at stbenedict.lifeteen@gmail.com for
more information about getting started.

&3 EDGE

El Ministerio Juvenil Life Teen High School y
Edge Middle School estin buscando miembros
potenciales para ayudar durante sus reuniones
de los miércoles por la noche, también cono-
cidas como Life Nights/Edge Nights. Si estdas
apasionado por tu fe, amas la Eucaristia’y
tienes 21 afios o mds, jte estamos buscando! Por
favor traiga sus dones y talentos para compartir
con el ministerio juvenil. Tenemos Reuniones
mensuales donde oramos y planificamos
diferentes actividades para los jovenes de San
Benito Abad. Envie un correo electronico a
Maria G. Estrada a stbene-
dict lifeteen@gmail.com para obtener mds
informacicn sobre como comenzar.

¢CDHLIFE TEEN

Apologetic/Apologética

Parish Prayer Groups
Perpetual Adoration
Legion of Mary
Legion de Maria
Grupo Oracién

Parish Groups
Senior Club
Ballet Folklorico
Consolation
AMSIF

Parish Organizations
Knights of Peter Claver
KPC Ladies Auxiliary
KPC Jr. Knights
KPC Jr. Daughters
Catholic Daughters
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Please contact Parish Office for
information on Ministries, groups &
organization.

Favor de llamar a la oficina Parro-
quial sobre ministerios, grupos y
organizaciones.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




